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Haga clic en la imagen para escuchar la canción y trata entender su significado.  

Intenta cantarla o leerla en italiano y aprende el vocabulario. 

 
«Stamattina mi son svegliato, 

oh bella, ciao! bella, ciao! bella, ciao, ciao, ciao! 
Una mattina mi son svegliato 

e ho trovato l’invasor. 
 

O partigiano, portami via, 
o bella, ciao! bella, ciao! bella, ciao, ciao, ciao! 

O partigiano, portami via, 
ché mi sento di morir. 

 
E se io muoio da partigiano, 

o bella, ciao! bella, ciao! bella, ciao, ciao, ciao! 
E se io muoio da partigiano, 

tu mi devi seppellir. 
 

E seppellire lassù in montagna, 
o bella, ciao! bella, ciao! bella, ciao, ciao, ciao! 

Esta mañana me he despertado. 
Adiós, bella. Adiós, bella. Adiós, adiós, bella. 

Una mañana me he despertado, 
y me he encontrado con el invasor. 

  
Oh partisano, llévame lejos de aquí. 

Adiós, bella... 
Oh partisano, llévame lejos de aquí, 

porque siento que me estoy muriendo. 
  

Y si muero como partisano, 
adiós, bella... 

y si muero como partisano, 
tú debes enterrarme. 

  
Entiérrame ahí, en esa montaña. 

Adiós, bella... 

CANCIÓN 

“BELLA CIAO” 

https://www.youtube.com/watch?v=4CI3lhyNKfo&ab_channel=BattleForTelenuovo
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E seppellire lassù in montagna 
sotto l’ombra di un bel fior. 

 
E le genti che passeranno 

o bella, ciao! bella, ciao! bella, ciao, ciao, ciao! 
E le genti che passeranno 
Ti diranno «Che bel fior!» 

 
«È questo il fiore del partigiano», 

o bella, ciao! bella, ciao! bella, ciao, ciao, ciao! 
«È questo il fiore del partigiano 

morto per la libertà 

Entiérrame ahí, en esa montaña, 
bajo la sombra de una hermosa flor. 

  
Y la gente que pase, 

adiós, bella... 
Y la gente que pase, 

dirá "¡Oh, qué hermosa flor!". 
  

Y esta es la flor del partisano, 
adiós, bella... 

Y esta es la flor del partisano 
muerto por la libertad. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

¿Se conoce esta canción en tu país? ¿Te gusta? Contesta en italiano como en el ejemplo. 

Si, questa canzone è conosciuta nel mio paese, in Uruguay, Argentina, Colombia, ecc. Mi piace 

abbastanza ma non è tra le mie preferite.  

[Si, esta canción se conoce en mi país, en Uruguay. Me gusta bastante pero no es entre mis favoritas] 

No, non conoscevo questa canzone ma mi piace molto/e non mi piace molto. 

[No, no conocía esta canción, pero me gusta mucho/ y no me gusta mucho] 

 

Ahora tu. 

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________ 

 

Si quieres puedes compartir tus respuestas con tus compañeros en el Grupo Privado de Telegram (NUEVO). 

 

 


